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Archivo Auxiliar (AAUX) is a Mexico city-based 
collective creating a digital mixed media ar-
chive that documents the history of electronic 
music and its social production in the context 
of Mexico and its current social and political 
conditions.

In January 2021, AAUX embarked on "Cybers-
treams,” a research project within the residen-
cy program called "For the Record” with the Het 
Nieuwe Instituut and the Netherlands Institute 
for Sound and Vision. 

Cyberstreams unpacks the spatial, social, and 
sound production in streaming events during 
the covid-19 restricted world from March 2020-
May 2021. Live events were translated into 
cyberstreams, bounding what was once collecti-
ve events by the frame of screens and cameras. 
From video live streams to VR events - cyber 
streams have created new arenas for design, 
identity presentation, and consumption.  Using 
case studies and interviews, the project hopes 
to understand these new typologies and experi-
mental performativities.

Archivo Auxiliar (AAUX) es un colectivo dedi-
cado a la creación de un archivo con medios 
mixtos, documentando la historia de la música 
electrónica y su producción social en el con-
texto de México y sus condiciones sociales y 
políticas actuales.

En enero de 2021, AAUX inició con “Cyberstreams” 
(“Cíbertransmisiones”) un proyecto de investi-
gación dentro del marco de un programa de re-
sidencias que lleva por nombre “For The Record” 
con el Het Nieuwe Instituut y el Instituto 
Neerlandés de Sonido e Imagen.
 
Cyberstreams analiza la producción espacial, 
social y acústica de los eventos en línea du-
rante el periodo en el que el mundo entero fue 
restringido por el COVID-19 entre marzo de 2020 
y mayo de 2021. Las experiencias que alguna vez 
fueran táctiles y colectivas fueron traducidas, 
convirtiéndose en cíbertransmisiones, limitán-
dose al encuadre de las pantallas y cámaras. 
Desde transmisiones en vivo hasta eventos de 
realidad virtual – las cíbertransimisiones 
han creado nuevos campos para el diseño, pre-
sentación de identidad, y la manera en que se 
consumen. Utilizando estudios y entrevistas, el 
proyecto espero entender estas nuevas tipolo-
gías y formas experimentales de ejecución.

https://www.instagram.com/archivoauxiliar/


Archivo Auxiliar

Archivo Auxiliar (AAUX)  is a Mexico City based 
collective creating a digital archive documen-
ting the history of electronic music and its 
social production within a regional context. 
Spanning professions and origins, the diversity 
of the AAUX team contributes to varied perspec-
tives and skill sets. AAUX believes that eleva-
ting a regional history is empowering and it is 
critical to understand changes and opportuni-
ties presented in a covid-19 context and moving 
forward.

C Y B E R S T R E A M S

In the past year and a half there has been a 
dismantling of electronic music nightlife 
around the world. In Mexico City, prior to the 
Covid-19 pandemic, raves and its related places 
of gathering played an important role in having 
safe and inclusive spaces. The active milieu 
invited people from a range of race, class and 
sexuality. Nightlife was a place for personal 
expression. Producers and performers curated 
the experience. Locations would be chosen not 
only on technical values, like acoustics, but 

also on the atmosphere they would impart on 
events. Performers enraptured audience, with bo-
dies flowing and moving as a mass, under precise 
fabricated circumstances. At the core of these 
events was a collective and shared experience. 
It created bonds between strangers.

As Covid-19 responses shut nightlife venues, 
there was an increase in digital events in pla-
ce of parties and clubs in the global electro-
nic music scene. In January 2021, AAUX embarked 
on "Cyberstreams,” a research project within the 
residency program called “For the Record” with 
the Het Nieuwe Instituut and the Netherlands 
Institute for Sound and Vision.

Cyberstreams studies the spatial, social and 
sound production in streaming events. Once 
tactile and collective experiences were trans-
lated into cyberstreams, bounded by the frame 
of screens and cameras. From live streams to VR 
events - cyberstreams have created new arenas 
for design, identity presentation, and consump-
tion. Using case studies and interviews, the 
project hopes to understand these new typolo-
gies and experimental performativities.

Archivo Auxiliar

Archivo Auxiliar (AAUX) es un colectivo ubi-
cado en la Ciudad de México que actualmente 
construye un archivo digital que documenta la 
historia de la música electrónica y su pro-
ducción social dentro de un contexto regional. 
La diversidad formativa y cultural del equipo 
de AAUX aporta una variedad de perspectivas y 
habilidades. AAUX cree que el elevar nuestra 
historia regional la empodera, siendo un aspec-
to crítico para entender los cambios y oportu-
nidades presentados en el contexto del COVID-19 
y el futuro subsecuente.

C I B E R T R A N S M I S I O N E S

Durante el año y medio anteriores, la vida noc-
turna en torno a la música electrónica ha sido 
desmantelada. En la Ciudad de México, antes de 
la pandemia del COVID-19, los raves y sus puntos 
de encuentro, representaban un importante papel 
al proveer espacios seguros e inclusivos. El 
entorno activo era atractivo para una amplia 
diversidad de personas de distintos grupos et-
nográficos, sociales y de orientación sexual. La 
vida de noche se había convertido en un lugar 
para la expresión personal.

 Los organizadores y artistas estaban a cargo 
de la curaduría de cada experiencia. Las sedes 
de los eventos no se elegían únicamente con 
base en valores técnicos, como la acústica, sino 
por la atmósfera que proporcionan. Los artistas 
cautivaban a la audiencia, con los cuerpos flu-
yendo y moviéndose como una masa, bajo circuns-
tancias creadas de manera muy específica. En 
el corazón de estos eventos existía una expe-
riencia colectiva y compartida. Creaba vínculos 
entre extraños.
 
Mientras las medidas contra el COVID-19 han 
sido la causa del cierre de varios recintos de 
la vida nocturna, ocurrió un incremento de even-
tos digitales que sustituirían a las fiestas 
y clubes en la escena electrónica mundial. En 
enero de 2021, AAUX inició con “Cyberstreams” 
(“Cíbertransmisiones”) un proyecto de investi-
gación dentro del marco de un programa de re-
sidencias que lleva por nombre “For The Record” 
con el Het Nieuwe Instituut y el Instituto 
Neerlandés de Sonido e Imagen.

Cyberstreams estudia la producción espacial, 
social y acústica en relación a los eventos 
por streaming. Las experiencias que alguna vez 
fueran táctiles y colectivas fueron traducidas, 
convirtiéndose en cíbertransmisiones, limitán-



dose al encuadre de las pantallas y cámaras. 
Desde transmisiones en vivo hasta eventos de 
realidad virtual – las cíbertransimisiones 
han creado nuevos campos para el diseño, pre-
sentación de identidad, y la manera en que se 
consumen. Utilizando estudios y entrevistas, el 
proyecto espero entender estas nuevas tipolo-
gías y formas experimentales de ejecución.

Sonído:
El acto de transmitir ocupa una realidad dis-
torsionada, las frecuencias se mueven la velo-
cidad de bits de transferencia, y no a la velo-
cidad del sonido. Lo que está siendo ingresado 
a la transmisión, no es necesariamente lo que 
será escuchado. Los artistas enfrentan un reto 
al no tener la capacidad de diseñar su música 
para un espacio y sus respectivas cualidades 
acústicas, sino que también se liberan, con la 
capacidad de experimentar con un más amplio 
rango de sonidos y los sets no se ajustan a la 
configuración de una fiesta.

espacio:
Las cíbertransmisiones ocurren en una diver-
sidad de plataformas. Abundando desde simples 
transmisiones de audio, transmisiones en vivo 
mejoradas y decoradas, en realidad virtual o 

interactivas (facsímiles de la realidad) y con 
la integración de videojuegos (interacción 
social). La atmósfera e identidad se ejecutan 
dentro de un cuadro, el contexto se convierte 
en una secuencia coreografiada de decisiones 
de diseño. En otra estrategia, las herramientas 
de fantasía se utilizan para crear distorsio-
nes surrealistas de la realidad, o únicamente 
al suscribirse a la estética de juegos de video 
en línea existentes.

participación social:
Existe una intimidad al invitar a las redes 
sociales a la privacidad de los espacios do-
mésticos. El artista tiene un nuevo papel, de 
igual manera que el asistente. Con un rango que 
va desde ser espectador, a la interactividad y 
oportunidades en primera persona, cada cíber-
transmisión engendra formas únicas y experi-
mentales de interacción social.

economía:
El mundo digital sigue anclado a las econo-
mías tradicionales y los eventos en streaming 
permiten que estos temas sean analizados desde 
un ángulo crítico. Los esfuerzos independien-
tes buscan crear un sentido de comunidad con 
recursos limitados mientras las corporaciones 

SOUND:
The act of broadcasting occupies a distorted 
reality, sound now moves at the speed of bits, 
not at the speed of sound. What is being fed 
into the stream, is not necessarily what will 
be heard. Performers encounter a challenge in 
not being able to tailor their music to a space 
and its acoustic qualities, but are also libera-
ted to experiment with a wider range of sounds 
as sets aren't limited to party settings.

space:
Cyberstreams are taking place on a variety of 
platforms. Simple audio streams, videos, enhan-
ced and decorated live stream, VR or interacti-
ve (physical facsimiles) and game integration 
(social interaction) are abounding. Atmosphe-
re and identity are performed within a frame, 
the settings are a choreographed sequence of 
design decisions. In another strategy, tools of 
fantasy are being used to create surreal dimen-
sional distortions of reality, or just subs-
cribing to the aesthetics of existing online 
games.

SOCIAL ENGAGEMENT:
There is intimacy in inviting social networks 
into the privacy of domestic spaces. The per-

former has a new role, but so does the attendee. 
With a range from viewing-only, to interactive 
and first person player opportunities, each 
cyberstream engenders unique and experimental 
forms of social interaction.

ECONOMY:
The digital world continues to be tethered to 
traditional economies, and streaming events 
allow for these themes to be critically viewed. 
Diy efforts aim to create a sense of community 
with limited resources while corporate fun-
ding allows for broader reach and higher tech. 
Infrastructures like access to technology and 
internet are called into question.

In the cyberstreaming dominant world, the con-
trol and collectivity of music performance has 
been broken by the cable of the internet, and we 
want to study what possibilities this may hold 
for the future.

I N S T A L L A T I O N

Cyberstreams takes the shape of a video and 
atmosphere based installation in Proyector. 
The show presents the research and analysis 
executed as part of the "For the record” resi-



tienen acceso a un alcance más amplio y tecno-
logía más avanzada. Aquí es donde cuestionamos 
situaciones como el acceso a la tecnología y el 
internet.
 
En un mundo dominado por las cíbertransmisio-
nes, el control y colectividad de la presen-
tación musical ha sido rota por el cable del 
internet, y queremos estudiar las posibilidades 
que esto podría traer en un futuro.

I N S T A L A C I ó N

"cibertransmisiones” adopta la forma de una 
instalación de vídeo y atmósfera en Proyector. 
La instalación presenta la investigación y el 
análisis realizados en el marco de la residen-
cia "For the record” con el Het Nieuwe Insti-
tuut y el Museo del Sonido y la Visión. Ocupa 
tanto el espacio de la biblioteca como el de 
la galería, donde el primero presenta los tres 
ensayos en vídeo producidos como parte de la 
residencia, y el segundo es una instalación at-
mosférica de sonido, luz y vídeo que convierte 
la galería en una pantalla engrosada, simulando 
el acto de mirar sin acceso físico, así como 
la naturaleza de la distracción en los medios 
digitales. La instalación puede ser habitada o 

puede ser observada desde el patio - imitando 
la naturaleza voyeurista de los strams digi-
tales y la nostalgia de la comunidad en las 
fiestas.

EN VIDEO

Johannes Auvinen, Miguel Senquiz (Raveblocks)
Anna Brower, Allen Feldman (Spirit Twin)
Malititzin Cortez (CNDSD)
Saskia Gebert, Tania Correa (WET)
Seva Granik (Unter)
Lucas Gutierrez (CTM)
Arielle Karpowicz (IMVU)
Patrick Marsman (Pinkman)
Tania Milan (Arieshandmodel)
Francisco Outon (Tatanka)
Luis Antonio Tovar Salas (LATS)

PROGRAMA PúBLICO

// información de inauguración
Julio 3, 2021 - 5pm
DJ sets a partir de las 8pm
Alineación:

DJ Unfollow b2b DJ free spirit (ambient set)
Arieshandmodel
Space Cadet

dency with Het Nieuwe Instituut and museum of 
Sound and Vision. It occupies both the library 
and the gallery spaces, where the first pre-
sents the three video essays produced as a part 
of the residency, and the latter is an atmos-
pheric installation of sound, light and video 
that turns the gallery into a thickened screen 
- simulating the act of watching without phy-
sical access, as well as nature of distraction 
in digital mediums. The installation can be 
inhabited or it can be watched from the cour-
tyard - mimicking the voyeuristic nature of 
digital strams and the nostalgia of community 
in parties.

IN VIDEO

Johannes Auvinen, Miguel Senquiz (Raveblocks)
Anna Brower, Allen Feldman (Spirit Twin)
Malititzin Cortez (CNDSD)
Saskia Gebert, Tania Correa (WET)
Seva Granik (Unter)
Lucas Gutierrez (CTM)
Arielle Karpowicz (IMVU)
Patrick Marsman (Pinkman)
Tania Milan (Arieshandmodel)
Francisco Outon (Tatanka)
Luis Antonio Tovar Salas (LATS)

PUBLIC PROGRAM

// Opening Information
july 3rd 2021 - 5pm
DJ sets starting at 8pm
LINE UP:

DJ Unfollow b2b DJ free spirit (ambient set)
Arieshandmodel
Space cadet

// Closing Event
july 17th 2021 - 12pm
The Past and the Future of Virtual Events

Luis Antonio Tovar Salas
Francisco Outon
Malititzin Cortez
Moderated by Frankie Ventura

support and sponsors

this project was develeoped  thanks to the support 
and sponsorship of the het nieuwe instituut and 
the netherlands institute for sound and vision.



P R O Y E C T O R

Proyector is a curatorial platform based in 
Mexico City, dedicated to promoting emerging 
voices in contemporary architectural research. 
Proyector is committed to fostering new stra-
tegies and critical, theoretical and histori-
cal tools on spatial issues. During the three 
seasons of the annual program, researchers (and 
research groups) are invited to work together 
with the curatorial team of Proyector in a co-
llaborative manner, seeking the projection of 
their research in multiple formats: exhibitions, 
publications, workshops, performances, talks, 
seminars, among others. Proyector is a curato-
rial platform based in Mexico City, dedicated 
to promoting emerging voices in contemporary 
architectural research. Proyector is commit-
ted to fostering new strategies and critical, 
theoretical and historical tools on spatial 
issues. During the three seasons of the annual 
program, researchers (and research groups) are 
invited to work together with the curatorial 
team of Proyector in a collaborative manner, 
seeking the projection of their research in mul-
tiple formats: exhibitions, publications, works-
hops, performances, talks, seminars, among others.

COLONIA INDUTRIAL

Proyector is located in the Colonia Industrial, 
a neighborhood located in the center-north of 
Mexico City as a result of modern expansions 
driven by the progress of the national industry, 
seeking to re-establish old spatial and histori-
cal relations with the center, in the midst of a 
new and growing cultural context. Proyector see-
ks to promote the decentralization of the cultu-
ral scene promoting a discourse of integration 
between different practices, themes, interests, 
languages and formats around architecture, pro-
moting the necessary ideas' exchange between the 
various areas in the city and its recognition.

opening times

12-18hrs thursdays, fridays and saturdays and by 
appointments.

PROYECTOR
av. ing. basiliso romo anguiano 175
col. industrial | 07800 | cdmx

METRO: M3 POTRERO | M5 LA RAZA
METROBUS:  L7 EXCÉLSIOR (Reforma) | L1 POTRERO 
(Insurgentes)

// Cierre
july 17th 2021 - 12pm
El pasado y futuro de los eventos virtuales

Luis Antonio Tovar Salas
Francisco Outon
moderado por Frankie Ventura

APOYO Y FINANCIAMIENTO

este poryecto fue desarrollo gracias al apoyo 
y financiamiento del het nieuwe instituut y el 
Instituto Neerlandés de Sonido e Imagen

P R O Y E C T O R

Proyector es una plataforma curatorial con base 
en la Ciudad de México, dedicada a promover vo-
ces emergentes en investigación contemporánea 
en arquitectura. Proyector está comprometido 
con el fomento de nuevas estrategias y herra-
mientas críticas, teóricas e históricas sobre 
asuntos espaciales. Durante las tres tempora-

das del programa anual se invita a investiga-
dores (y grupos de investigación) a trabajar 
en conjunto con el equipo curatorial de Pro-
yector de manera colaborativa, buscando la pro-
yección de su investigación en múltiples for-
matos: exhibiciones, publicaciones, talleres, 
performances, pláticas, seminarios entre otros..

COLONIA INDUTRIAL

Proyector se ubica en la Colonia Industrial, un 
barrio ubicado en el centro-norte de la Ciudad 
de México producto de las expansiones moder-
nas impulsadas por el progreso de la industria 
nacional, buscando restablecer viejas relacio-
nes espaciales e históricas con el centro, en 
medio de un nuevo y creciente contexto cultu-
ral. Proyector busca promover la descentra-
lización de la escena cultural fomentando un 
discurso de integración entre distintas prác-
ticas, temas, intereses, lenguajes y formatos 
alrededor de la arquitectura, promoviendo el 
necesario intercambio de ideas entre las di-
versas zonas en la ciudad y su reconocimiento.



c o n t a c t

for more information email us to 

info@proyectormx.org

or visit www.proyectormx.org

iNSTAGRAM | @PROYECTORARQ
FACEBOOK | /PROYECTORARQ

MEDIA PARTNER

ARQUINE

P 

PROYECTOR

H O R A R I O S

12-18hrs thursdays, fridays and saturdays and by 
appointments.

PROYECTOR
av. ing. basiliso romo anguiano 175
col. industrial | 07800 | cdmx

METRO: M3 POTRERO | M5 LA RAZA
METROBUS:  L7 EXCÉLSIOR (Reforma) | L1 POTRERO 
(Insurgentes)

c o n t a c t O

for more information email us to 

info@proyectormx.org

or visit www.proyectormx.org

iNSTAGRAM | @PROYECTORARQ
FACEBOOK | /PROYECTORARQ
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